
The ThermoGlow Pro
návod k použití

ZAČÍNÁME
Gratulujeme k prvnímu kroku - k zakoupení vašeho nového oblíbeného kosmetického přístroje
ThermoGlow Pro Dr. LEVY Swizerland. Než začnete využívat všechny výhody sofistikované
technologie v pohodlí vašeho domova, věnujte prosím chvíli pozornému přečtení pokynů v této
příručce.

PŘED POUŽITÍM SI PŘEČTĚTE VŠECHNY POKYNY a používejte toto zařízení pouze tak, jak je
popsáno v tomto návodu.

ThermoGlow Pro je kosmetický přístroj určený pro použití na obličej a je určen pro kosmetické
použití. Toto zařízení je zařízení pro krásu. Nejedná se o zdravotnický prostředek a není určen k
diagnostice, léčbě, léčbě nebo prevenci jakékoli nemoci.

VAROVÁNÍ: ŽÁDNÉ ÚPRAVY TOHOTO ZAŘÍZENÍ NEJSOU POVOLENY.

OBECNÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY (E.U.)
Toto zařízení nemohou používat děti mladší 18 let a osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo
duševními schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností a znalostí.Děti si se spotřebičem nesmějí hrát.
Děti nesmějí provádět čištění a uživatelskou údržbu bez dozoru.

DŮLEŽITÉ: Přečtěte si prosím pozorně upozornění, varování a kontraindikace v příručce;
zařízení by neměly používat děti mladší 18 let nebo osoby se sníženými fyzickými, smyslovými
nebo duševními schopnostmi.

DŮLEŽITÉ: Tento spotřebič obsahuje nevyměnitelnou baterii. Spotřebič se smí používat pouze
s napájecím zdrojem dodávaným se spotřebičem. Spotřebič smí být napájen pouze napětím,
které odpovídá označení na spotřebiči.

VYSVĚTLIVKY K SYMBOLŮM



Tento symbol znamená, že odpovídá určitým směrnicím EU (“Conformité Européenne”)

Tento symbol zanemná , že se shoduje s určitými směrnicemi Spojeného království(“UK
Conformity Assessed”)

Tento symbol znamená shodu s určitými směrnicemi Euroasijského společenství

Přečtěte si a striktně dodržujte všechny instrukce uvedené v tomto manuálu

Pouze pro domácí použití

Spotřebič III třídy

Spotřebič s dvojitou izolací, nevyžaduje bezpečnostní uzemnění

Energetická účinnost úrovně 6 (VI)

Vybaveno bezpečnostní izolací a ochranou proti zkratu (SELV)

Stupeň ochrany proti vlhkosti

Stejnosměrný proud (DC)

Maximální teplota vzduchu / okolního prostředí

Upozornění: pokud jsou zástrčky poškozené, je třeba výrobek zlikvidovat (viz část
„recyklace“).

Polarita systému; ochrana pojistkou

Spínaný zdroj napájení (SMPS)

Tyto symboly znamenají, že zařízení by mělo být vždy udržováno v suchu a že
by se zařízení nemělo používat ve vaně, sprše nebo nádrži naplněné vodou.

Pokud dojde k jakémukoli poškození napájecího kabelu nebo napájecího zdroje, okamžitě jej
přestaňte používat a kontaktujte výrobce nebo jeho zástupce / autorizovaného prodejce pro výměnu
kabelu.



ThermoGlow Pro POPIS
ThermoGlow Pro je masážní přístroj kombinující nízkoúrovňové zahřívací vlny a iontovou
technologii, která může pomoci viditelně oživit pleť a zlepšit rutinu péče o pleť.
ThermoGlow Pro je určen pro neinvazivní domácí ošetření pleti. Při dodržení pokynů a bez
kontraindikací, může být použit také kolem očí (vždy mimo periorbitální okraj).
Během použití se elektroda přizpůsobí tvaru jemnějších kontur vašeho obličeje. Díky třem teplotním
funkcím – „Cool“, „Purify“ a „Infuse“ – přístroj pomáhá oživit pokožku, viditelně zlepšuje texturu a
dodává pocit zpevnění. Spojení elektromagnetických iontových proudů může zaprvé umožnit hlubší
čištění otevřením pórů a přitažením toxinů k povrchu a zadruhé pomoci dodat živiny hlouběji do
pokožky prostřednictvím záporného iontového „antimagnetického“ efektu.
Známky únavy na pleti se mohou viditelně zlepšit; pleť je plan a zářivá.
ThermoGlow Pro lze použít jako součást každodenní ranní nebo večerní pleťové rutiny.

Důležité :
Přístroj NENÍ voděodolný.
Zařízení čistěte pouze vlhkým hadříkem nebo čisticím hadříkem bez použité čističů na bázi
alkoholu. Neponořujte zařízení do vody ani jej nečistěte pod tekoucí vodou (kromě čisticího
kroužku). Nedovolte, aby se zařízení dostalo do kontaktu s jakýmikoli korozivními roztoky,
které by poškodily vzhled a funkci. Zařízení skladujte na chladném a suchém místě (teplota:
0°C – 40°C Relativní vlhkost: 10~95% RH). Neskladujte zařízení ani baterii tam, kde mohou
teploty překročit 40 °C, například na přímém slunci nebo ve vozidle.

KONTRAINDIKACE A UPOZORNĚNÍ



PRO OPTIMÁLNÍ BEZPEČÍ
Pokud máte nějaké specifické zdravotní potíže nebo obavy, poraďte se před použitím tohoto zařízení se
svým lékařem.

•Pouze k zevnímu použití.
• Používání ThermoGlow Pro by mělo být pohodlné – pocit při používání masážního přístroje, ať už
studený nebo teplý, by měl být příjemný. Pokud zaznamenáte jakékoli nepohodlí nebo podráždění,
okamžitě přestaňte používat a poraďte se s lékařem.
• Při používání zařízení se může objevit mírné brnění, což je normální.
• Zabraňte jakémukoli otřesům zařízení. Pokud je výrobek poškozen pádem nebo kolizí, přestaňte jej
používat. Produkt sami neotevírejte, neoddělujte jeho části, nepřeměňujte jej ani neopravujte.
• Existuje 3 automatická vypnutí: První automatické vypnutí po 90 sekundách pro funkci „Cool“
(modré světlo, chlad). Druhé automatické vypnutí po 3 minutách pro funkci „Purify“ (červené světlo,
teplo). Třetí automatické vypnutí po 3 minutách pro „Infuse“ (fialové světlo, teplo). Pokud pocítíte
jakékoli známky nebo pocity nepohodlí, a to ještě před automatickým vypnutím, přestaňte používat.
• Před použitím se ujistěte, že systém a jeho USB kabel nevykazují žádné viditelné poškození.
Nepoužívejte, pokud je poškozen elektrický kabel nebo pokud je přístroj rozebrán.
• Při práci se zařízením se ujistěte, že máte zcela suché ruce.
• Před použitím nebo před čištěním a údržbou zařízení VYPNĚTE.
• Z hygienických důvodů svůj ThermoGlow Pro nesdílejte s nikým jiným.

• Nepoužívejte na oblast hrudníku/prsou, krku (včetně oblasti štítné žlázy), kolem orbitálního okraje
oka (včetně očních víček), na rty nebo oblast genitálií.
• Při použití v oblast pod očima dbejte zvýšené opatrnosti a nepřibližujte zařízení do kontaktu s
očními víčky.
• Nepoužívejte toto zařízení, pokud trpíte nějakým genetickým onemocněním očí. Toto zařízení
NEBYLO testováno na subjektech, které trpí genetickými onemocněními očí, a proto nejsou rizika
známa. Pokud si nejste jisti jakýmkoli souvisejícím stavem oka a používáte toto zařízení, kontaktujte
svého oftalmologa nebo očního lékaře.
• Nepoužívejte na zarudlou kůži, vystouplá mateřská znaménka, hlavní tepny , zvětšené kapiláry,
kovové implantáty, infikované oblasti nebo oblasti znecitlivělé.
• Nepoužívejte zařízení na místech s růžovkou, mateřskými znaménky, bradavicemi, otevřenými
vředy, rakovinnými lézemi, ekzémy, dermatitidou, lupénkou, suchými a/nebo šupinatými skvrnami,
akné, oparem nebo pokud trpíte jakýmkoli kožním onemocněním. Toto zařízení není určeno k léčbě
jakýchkoli kožních onemocněn.
• Používání tohoto zařízení může způsobit nepohodlí nebo vedlejší účinky osobám trpícím kožním
onemocněním nebo zánětem, osobám s citlivou pokožkou a osobám s alergickou konstitucí. Přestaňte
jej používat, pokud se objeví nějaké vedlejší účinky.
• Toto zařízení se nesmí používat na částech, kde je poškozena celistvost kůže (jako jsou popáleniny,
puchýře, léze, řezy, rány, aktivní kožní onemocnění nebo infekce).
• Máte-li kožní onemocnění nebo zdravotní problémy, poraďte se před použitím s lékařem.
• Nepoužívejte jej, pokud máte v anamnéze keloidní jizvy, abnormální hojení ran nebo křehkou kůži.
• Nepoužívejte na spálenou nebo nedávno spálenou pokožku.
• Nepoužívejte jej, pokud máte jinou formu poraněné nebo poškozené pokožky.
• Nepoužívejte jej, pokud jste v posledních třech měsících podstoupili laserové ošetření nebo
chemický peeling v oblasti aplikace nebo pokud stále procházíte procesem úplného zhojení. Před
použitím tohoto zařízení se vždy poraďte se svým lékařem.
• Nepoužívejte jej, pokud jste podstoupili kosmetický chirurgický zákrok v oblasti aplikace nebo v
jejím okolí před konzultací se svým lékařem.
• Nepoužívejte, pokud jste měli injekční výplně (jako je kyselina hyaluronová) v oblasti aplikace před
konzultací se svým lékařem.
• Nepoužívejte jej, pokud máte nějaké stávající zdravotní potíže, jako je epilepsie, hemoragické
onemocnění, rakovina, nádory nebo poruchy vnímání.
• Nepoužívejte, pokud máte oslabený imunitní systém v důsledku imunosupresivních onemocnění,
jako je AIDS, nebo užíváte imunosupresivní léky.
• Nepoužívejte, pokud máte nějaké onemocnění, které je stimulováno teplem nebo chladem, jako je
např. opakující se herpes simplex (v oblasti ošetření).



• Pokud jste těhotná, poraďte se před použitím tohoto zařízení se svým lékařem.
• Nepoužívejte jej, pokud máte implantovaný lékařský přístroj, elektronický přístroj nebo tělesné
pomůcky.
• Nepoužívejte funkce „Purify“ (červené světlo, horko) a „Infuse“ (fialové světlo, teplo), pokud máte
melasma nebo hyperpigmentaci, zvláště pokud je zhoršena mírným teplem.
• Dlouhodobé účinky „kontrastní terapie“ (aplikace střídavě různých teplot na kůži) nebo iontových
proudů nejsou známy.
• Máte-li podezření na srdeční onemocnění nebo vám bylo diagnostikováno onemocnění srdce,
dodržujte opatření doporučená vaším lékařem.
• Pokud trpíte přecitlivělostí na chlad nebo horko, kopřivkou a/nebo oběhovou nedostatečností,
poraďte se před použitím s lékařem.

• Nepoužívejte jej při řízení nebo obsluze těžkých strojů.
• Po úplném nabití nenechávejte baterii v nabíječce déle než 1 hodinu.
• Do žádného otvoru v zařízení nevkládejte žádné předměty.
• Nepoužívejte zařízení, pokud se přehřívá nebo máte podezření, že nefunguje správně.
• Nenechávejte ThermoGlow Pro na přímém slunci a nikdy jej nevystavujte extrémnímu teplu nebo
vařící vodě. Výrobek skladujte při pokojové teplotě v suchu.
• ThermoGlow Pro by měl být před aktivací zcela suchý. Nepoužívejte zařízení, pokud bylo ponořeno
do vody, a nepoužívejte jej s mokrýma rukama.
• Před nabíjením se ujistěte, že zástrčka a zásuvka jsou zcela suché. Pokud tak neučiníte, může dojít k
úrazu elektrickým proudem, zkratu nebo požáru.
• Nepoužívejte zařízení, když je zapojeno do zásuvky. Nepoužívejte zařízení během nabíjení. Pokud
toto zařízení nebo nabíječka nefunguje správně nebo se zdá být poškozená, přestaňte ji používat.
Používejte pouze napájecí kabel dodaný s vaším zařízením.
• Zařízení ani jeho baterie nespalujte. Baterie může explodovat a způsobit zranění nebo poškození. Při
spalování baterie vznikají toxické výpary a materiály.
• Baterie nebo nabíječku zařízení nemačkejte ani nijak nepoškozujte. Nepoužívejte nabíječku, která
utrpěla ostrý náraz, upadla, přejela nebo byla jakkoli poškozena.
• Chemikálie baterie způsobují vážné popáleniny. Nikdy nedovolte, aby se vnitřní baterie dostala do
kontaktu s pokožkou, očima nebo ústy. Pokud z poškozené baterie unikají chemikálie, použijte k její
likvidaci gumové nebo neoprenové rukavice. Pokud je pokožka vystavena tekutinám z baterie, omyjte
ji mýdlem a vodou a opláchněte octem. Pokud jsou oči vystaveny chemikáliím z baterie, okamžitě je
vyplachujte vodou po dobu 20 minut a vyhledejte lékařskou pomoc. Odstraňte a zlikvidujte
kontaminovaný oděv.
• Tento výrobek neobsahuje žádné opravitelné díly. Tento spotřebič obsahuje nevyměnitelné baterie.
• Nepoužívejte pod přikrývkou mezi polštáři atd . Může dojít k nadměrnému zahřátí a způsobit požár,
úraz elektrickým proudem nebo zranění.
• Tento přístroj je určen pro kosmetické (zkrášlovací) použití na obličej. Společnost SCIENTIFIC
COSMECEUTICALS SA nenese odpovědnost za jakékoli škodlivé následky vyplývající ze špatného
použití, aplikace na jiné části těla, připojení k nesprávným zdrojům napětí nebo jiným nevhodným
aplikacím.
• Používejte toto zařízení pouze pro použití, jak je popsáno v tomto návodu. Pokud nenajdete odpověď
na svůj konkrétní dotaz nebo máte nějaké další dotazy týkající se provozu zařízení, navštivte prosím
drlevy.swiss nebo nás kontaktujte na info@drlevy.swiss nebo obchod@infokrasa.cz . V případě
pochybností nebo nepohodlí nebo možných nežádoucích reakcí nebo účinků okamžitě přestaňte
používat a poraďte se se svým lékařem.
UPOZORNĚNÍ:
• Nepoužívejte tento spotřebič ve vanách, sprchách nebo nádržích naplněných vodou nebo v
jejich blízkosti.
• Při nedodržení pokynů se mohou objevit nežádoucí účinky.
• Dlouhodobá nebo opakovaná aplikace na jedno místo může poškodit kůži.
• Neodstraňujte ani nemanipulujte s pojistkou zařízení.

JAK POUŽÍVAT THE THERMOGLOW PRO

mailto:info@drlevy.swiss
mailto:obchod@infokrasa.cz


THE THERMOGLOW PRO MUSÍ BÝT KOMPLETNĚ SUCHÉ PŘED POUŽITÍM

PŘÍPRAVA:
Odstraňte make up a nečistoty s pleti před použitím.

“CHLAZENÍ” (KROK 1):
• Dlouze stiskněte univerzální tlačítko na 2 sekundy.
• Univerzální tlačítko se zabarví modře.
• Aplikujte na obličej, vždy od středu tváře směrem ven. Budete vnímat pocit chladu na kůži.
Pokračujte maximálně 90 sekund (automatické vypnutí).
• Optimální teploty by mělo být dosaženo po 30-90 sekundách.
• Odstraňte veškeré nečistoty na hlavní elektrodě suchým bavlněným hadříkem.

“ČIŠTĚNÍ” (KROK 2):
• Navlhčete pokožku studenou vodou. Naneste čisticí prostředek na vlhkou pokožku, nejlépe Dr. Levy
3Deep Cell Renewal Micro-Resurfacing. Pro cirkulaci iontů je důležité, aby byl čistič smíchán s
dostatečným množstvím vody.
• Dlouze stiskněte univerzální tlačítko na 2 sekundy; tlačítko zmodrá. Jedním dalším krátkým
stisknutím univerzálního tlačítka se rozsvítí jasně červená barva.
• Poté, co se ujistíte, že pokožka (s čisticím prostředkem) je stale navlhčena, můžete zařízení použít na
pleti. Vzhledem k tomu, že ThermoGlow Pro je poměrně horký, je nejlepší začít v horní části čela
(vlasová linie) a postupně přejíždět po ostatních partiích na obličeji. Používejte zevnitř obličeje
směrem ven krouživými pohyby.
• Optimální teploty by mělo být dosaženo od 30. sekundy do 180 sekundy.
• Používejte maximálně 3 minuty (automatické vypnutí) – pokud je to pohodlné.
• Vypněte zařízení (pokud se nyvpne samo automaticky po 3min ) stisknutím univerzálního tlačítka na
2 sekundy. Odstraňte přebytečné nečistoty z hlavní elektrody mírně navlhčeným bavlněným
tamponem nebo netřepivým neabrazivním hadříkem nebo ručníkem.
• Opláchněte pokožku studenou vodou a odstraňte zbytky čistícího prostředku.

Důležitá upozornění:
• Okamžitě zastavte používání, pokud je teplota příliš vysoká nebo způsobuje zarudnutí nebo
nepohodlí.
• Neustále pohybujte zařízením tak, abyste se nezastavovali příliš dlouhov jedné oblasti.
• Vyhněte se oblasti očního okolí, rtů, krku a dekoltu – nebo jakékoli citlivé oblasti.

“ZAPRACOVÁNÍ” (krok 3):
• Po osušení pleti aplikujte Booster Serum a, pokud chcete, Booster Cream.
• Dlouze stiskněte univerzální tlačítko na 2 sekundy; tlačítko zmodrá. Krátkým stisknutím dvakrát
univerzální tlačítko se rozsvítí jasně fialovou barvou.
• Začněte s aplikací vždy zevnitř obličeje směrem ven. Vzhledem k tomu, že ThermoGlow Pro je
poměrně horký, je nejlepší začít v horní části čela (vlasová linie) a postupně používat ThermoGlow
Pro v ostatních partiích obličeje.
• Optimální teploty by mělo být dosaženo od 30. sekundy do 180 sekundy.
• Používejte maximálně 3 minuty (automatické vypnutí) – pokud je to pohodlné .
• Vypněte zařízení (pokud skončíte před automatickým vypnutím) stisknutím univerzálního tlačítka na
2 sekundy. Odstraňte přebytečné produkty z hlavní elektrody mírně navlhčeným bavlněným
tamponem nebo netřepivým, neabrazivním hadříkem nebo ručníkem.

Důležitá upozornění:
• Okamžitě zastavte používání, pokud je teplota příliš vysoká nebo způsobuje zarudnutí nebo
nepohodlí.
• Neustále pohybujte zařízením tak, abyste se nezastavovali příliš dlouhov jedné oblasti.
• Vyhněte se oblasti očního okolí, rtů, krku a dekoltu – nebo jakékoli citlivé oblasti.



ZÁVĚREČNÝ RITUAL:
Naneste svoje SPF a ochranný Pollution Shield.

Důležitá upozornění:
• Pro dosažení lepších výsledků vždy posouvejte zařízení pomalu,lehkým tlakem.
• Pokud zařízení přestane klouzat, znovu naneste produkt a/nebo navlhčete pleť (vodu).
• Sledujte jakékoli známky přehřátí nebo zčervenání pokožky. Okamžitě zastavte, pokud kůže
zčervená nebo vykazuje známky přehřátí nebo v případě nepohodlí.
• Vždy nepřetržitě pohybujte elektrodou; nezdržujte se v žádné konkrétní oblasti.

DŮLEŽITÉ: Doporučuje se provést test senzibilizace 24 hodin před prvním použitím. Proveďte
rituál na vnitřní paži. Ujistěte se, že kůže nemá reakci na produkt(y), zařízení nebo zvolený
protokol(y).
Opakujte tento postup pro každou zónu, ve které chcete zařízení použít, v různé dny.

ČIŠTĚNÍ VAŠEHO ZAŘÍZENÍ

Toto zařízení není vodotěsné.

Po použití ThermoGlow Pro vždy důkladně očistěte.
Pro čištění použijte mírně navlhčený vatový tampon nebo hadřík nebo ručník, který nepouští
vlákna, abyste odstranili přebytečný gel nebo přípravek/nečistoty. Zařízení nikdy nenamáčejte,
částečně ani úplně, a nepoužívejte mýdlo.

DŮLEŽITÉ : Nikdy nepoužívejte čisticí prostředky obsahující alkohol, benzín nebo aceton,
protože mohou podráždit pokožku a poškodit součásti zařízení. Neponořujte zařízení do vody
ani jej nečistěte pod tekoucí vodou (kromě čisticího kroužku). Nedovolte, aby se zařízení dostalo
do kontaktu s jakýmikoli korozivními roztoky, které by poškodily vzhled a funkci. Zařízení
skladujte na chladném a suchém místě (teplota: 0°C/32°F – 40°C/104°F Relativní vlhkost:
10~95% RH). Neskladujte zařízení ani baterii tam, kde mohou teploty překročit 40 °C/104 °F,
například na přímém slunci nebo ve vozidle.

ŘEŠENÍ PŘÍPADNÝCH PROBLÉMŮ S PŘÍSTROJEM

Opatření, která je třeba přijmout v případě změn výkonu ThermoGlow Pro:
Pokud se navrhovanými kroky nepodaří problém odstranit nebo se problém znovu objeví a vaše
zařízení je v záruční době, vraťte společnosti SCIENTIFIC COSMECEUTICALS SA nebo prodejci, u
kterého jste jej zakoupili.
Nepokoušejte se zařízení žádným způsobem manipulovat. Zařízení neobsahuje ŽÁDNÉ díly, které
byste si mohli sami opravit.

Pokud se ThermoGlow Pro neaktivuje po stisknutí univerzálního tlačítka:
- Baterie je vybitá. Nabíjejte pomocí nabíjecího kabelu USB až 3 hodiny, dokud nebude plně

nabitá. Poté restartujte zařízení podržením univerzálního tlačítka (ON/OFF).

Pokud ThermoGlow Pro nelze vypnout a/nebo univerzální tlačítko nereaguje:
- Mikroprocesor dočasně nefunguje správně. Stisknutím a podržením univerzálního tlačítka

restartujete zařízení.



Pokud se ThermoGlow Pro automaticky nevypne:
- Zařízení může být vadné. Vraťte jej prosím Dr. LEVY Switzerland® nebo prodejci, u kterého

jste jej zakoupili.

Pokud necítíte chlad:
- Ověřte, zda je úplný kontakt s pokožkou.
- Vždy používejte nejprve nastavení „Cool“ (studené) a nikdy nepoužívejte program chlazení

po programech „Purify“ (teplo) a/nebo „Infuse“ (teplé).
- Pocit chladu funguje nejlépe po dobu až 90 sekund. Pokud je zařízení používáno déle v

nastavení „chlazení“, baterie se může zahřívat a ztrácet schopnost chladit „hlavu“ (hlavní
elektrodu). Před opětovným použitím nastavení „chlazení“ jej přestaňte používat alespoň 30
minut.

- V případě přetrvávajících problémů může být baterie poškozena nebo může časem ztrácet
kapacitu.

Pokud necítíte pocit tepla:
- Ověřte, zda je úplný kontakt s pokožkou.
- Vypněte zařízení a počkejte 30 minut. Zapněte zařízení a zkuste to znovu.
- V případě přetrvávajících problémů může být baterie poškozená nebo nefunkční.

Pokud necítíte vibrace:
- Ověřte, zda došlo k úplnému kontaktu s pokožkou.
- Vibrace jsou velmi lehké a ne všichni je cítí se stejnou intenzitou. Také nejsou vidět nebo cítit

se stejnou intenzitou na každé části obličeje.

Pokud je teplo příliš intenzivní:
- Kombinace vašeho čisticího prostředku a funkce „čištění“ (červená barva, teplo) může být

příliš silná.
- Zkuste použít jiný, jemnější čisticí prostředek.
- Pokud intenzita zůstává příliš silná, přestaňte funkci používat.
- V případě zarudnutí nebo nepříjemných pocitů okamžitě přestaňte a kontaktujte svého lékaře.

FAQ

JAK ČASTO MOHU POUŽÍVAT PŘÍSTROJ?
ThermoGlow Pro je dostatečně bezpečný a šetrný k použití dvakrát až třikrát týdně, ráno nebo večer.
Doporučujeme používat ThermoGlow Pro jednou za 24 hodin, maximálně 3 minuty na každou
ošetřovanou oblast.

JAK DLOUHOMOHU OŠETŘOVAT PLEŤ PŘÍSTROJEM THERMOGLOW PRO?
Nedoporučujeme používat zařízení déle než maximálně 4 až 5 minut a více než 3x týdně. Vždy
otestujte každou zónu.

SPECIFIKACE
PŘÍSTROJ
programy (automatické vypnutí):

● CHLAZENÍ: 90 vteřin
● ČIŠTĚNÍ: 3 min
● ZAPRACOVÁNÍ: 3 min



Materiály: 304 nerezová ocel/hliníková slitina/PC/ABS/silikon
Barva: černá
Rozměry: 42.2 x 49.1 x 88.2 mm
Váha: 113g
Baterie: Li-ion 3.7 V, 800 mAh, 1.85 Wh
Napájení: DC 5V z adaptéru 110-230V / 60Hz nebo DC 3.7V z přenosného napájecího zdroje
Max výstup napětí(+/- 10%): 4.2V
Max výstup proud: 780mA
Doba nabití: 3 hod
Rozhraní: 1-tlačítkové

Napájecí adaptér
Výrobce: Dongguan Shijie Hua Xu Electronics Factory
Adresa: No 200 Technology East Rd, Shijie Town, Dongguan City, Guangdong, China
Model: Hx06b-0501000-Cg
Vstupní napětí: 100-240v
Vstupní AC frekvence: 50/60 Hz
Výstupní napětí: DC 5,0 V
Výstupní proud: 1,0 A
Výstupní výkon: 5.0 W
Průměrná aktivní účinnost: 74.71%
Účinnost při nízké zátěži (10 %):65.79%
Spotřeba energie bez zátěže:0.08w

Upozornění: Uživatelé tohoto zařízení používají zařízení na vlastní riziko. Dr. LEVY Switzerland®
ani jeho prodejci nenesou žádnou odpovědnost za jakákoli zranění nebo škody, fyzické nebo jiné,
vyplývající, přímo či nepřímo, z používání tohoto zařízení.
Kromě toho si Dr. LEVY Switzerland® vyhrazuje právo revidovat tuto publikaci a čas od času
provádět změny v jejím obsahu bez povinnosti upozorňovat jakoukoli osobu na takové revize nebo
změny.
UPOZORNĚNÍ: Změny nebo úpravy tohoto zařízení, které nejsou výslovně schváleny stranou
dodavatele/výrobcev, mohou zrušit oprávnění uživatele k reklamaci či odstoupení.
Model může být bez upozornění změněn za účelem vylepšení.

INFORMACE O LIKVIDACI
Likvidace použitého elektronického zařízení (platí v EU a dalších evropských zemích se systémem
tříděného sběru odpadu).

Tento symbol znamená, že tento výrobek nesmí být likvidován s běžným
domovním odpadem (2012/19/EU). S tímto zařízením by se nemělo zacházet
jako s domovním odpadem, ale mělo by být odevzdáno na příslušné sběrné
místo pro recyklaci elektrických a elektronických zařízení. Zajištěním správné
likvidace tohoto zařízení pomůžete předcházet potenciálním negativním
důsledkům na životní prostředí a lidské zdraví způsobeným nevhodným
nakládáním s odpady se zařízením. Recyklace materiálů také pomůže zachovat
přírodní zdroje. Doporučujeme vám, abyste svůj výrobek odnesli do oficiálního
sběrného místa, kde odborník vyjme dobíjecí baterii. Dodržujte lokální pravidla
pro oddělený sběr elektrických a elektronických produktů a dobíjecích baterií.
Další informace o recyklaci zařízení vám poskytne místní služba pro likvidaci
domovního odpadu nebo místo nákupu.



Tento symbol znamená, že tento výrobek obsahuje vestavěnou dobíjecí baterii,
která nesmí být likvidována s běžným domovním odpadem (2006/66/EC) a
měla by být řádně recyklována. Obchody prodávající baterie na bázi lithia a
obecní sběrny mají k dispozici místa. Pro více informací kontaktujte vaši místní
firmu.

Tento symbol znamená, že kartonový obal a návod k použití lze
recyklovat. Elektronický odpad a příslušenství viz výše.

S tímto zařízením by se nemělo zacházet jako s domovním odpadem, ale mělo by být odevzdáno na
příslušné sběrné místo pro recyklaci elektrických a elektronických zařízení. Zajištěním správné
likvidace tohoto zařízení pomůžete předcházet případným negativním dopadům na životní prostředí a
lidské zdraví, které by mohly být způsobeny nevhodnou likvidací zařízení. Recyklace materiálů také
pomůže zachovat přírodní zdroje.

Doporučujeme vám, abyste svůj výrobek odnesli do oficiálního sběrného místa, kde odborník vyjme
dobíjecí baterii. Dodržujte lokání pravidla pro oddělený sběr elektrických a elektronických produktů a
dobíjecích baterií.

Další informace o recyklaci zařízení vám poskytne místní služba pro likvidaci domovního odpadu
nebo místo nákupu.
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